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Tableau d’exemples

A. Alimentation*

Objectif du secteur 
Indicateurs d’impact (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans […]  par vos propres chiffres)

1. [ population générale] consomme une alimentation équilibrée et basée sur les habitudes culturelles (FNE)
2. [réfugiés avec déficiences nutritives] consomment une alimentation fraîche complémentaire 
1.1 présence de malnutrition parmi les enfants (filles et garçons) en dessous de cinq ans  <10%  poids/hauteur

1.2 bénéficiaires acceptent et consomment les rations alimentaires de base

2.1 présence d’anémie nutritionnelle à taux bas <20 %

2.2 pas d’épidémie de maladies liées aux carences alimentaires

Autres supports: 

· Principes directeurs du HCR et du PAM pour l’évaluation des besoins alimentaires et nutritionnels dans les situations d’urgence, UNHCR/WFP 1997, référencé FNE
· Principes directeurs d’achat pour les partenaires d’exécution, UNHCR novembre  2001, référencé IPP

Code(s) FMIS
Résultats attendus
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans […] par vos propres chiffres)

Objectif 1

A.21 –  Produits alimentaires de base
1.1 tous les produits achetés et distribués (IPP)
1.1   %  des achats planifiés exécutés à temps et de qualité acceptable

1.1   [500 g. de riz, 200 g.  de légumineuses, etc. p/p/j] distribués en récipients légers, réutilisables et écologiques

Objectif 2

A. 22 – Produits alimentaires  de complément
2.1 (Légumes, fruits frais] achetés, distribués aux familles vulnérables identifiées
2.1    % d’achats planifiés exécutés à temps et de qualité acceptable

2.1    [200 g. de produits frais par personne par jour] totalement distribués en moins de [2] jours après la livraison dans les camps

* (astérisque – voir notes à la page 56)       […..] un exemple seulement

B.  Transport / Logistique

Objectif du secteur 
Indicateurs d’Impact (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

1. [Les populations des camps] reçoivent les articles de survie rapidement et dans le calme

2. Les réfugiés arrivent dans [leur pays/lieu d’origine ou lieu sûr] en sécurité et dignité
1.1 niveaux suffisants à tout moment d’articles alimentaires et de survie parmi toutes les couches de la population bénéficiaire [par sexe et âge] toujours livrés avant que le stock ne soit épuisé

1.2 pas de famine ni autres détresses socio-économiques dues à un manque d’articles élémentaires de survie dans toutes les couches de la population, groupes vulnérables inclus

2.1 [100,000 personnes dont 60,000 femmes et 35,000 enfants] atteignent leurs villages avec leurs affaires, sans pertes humaines, sans blessures et sans maladies 



Autres manuels: 

· Commodity  Distribution : A Practical Guide for Field Staff, UNHCR, Geneva 1997,  referred to as CDG;

· Memorandum d’accord, PAM/HCR 1997,  référencé MOU;

· Model Tripartite Agreement : UNHCR, WFP and the Implementing Partner, WFP/UNHCR, Mars 1998, referred as to TA


Code(s) FMIS
Résultats attendus
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif 1

B.21 – Transport local

 (général)

B.26 – Transport international (réfugiées/rapatriés)
1.1 Nourriture livrée par le PAM depuis les derniers points de livraison (EDPs) jusqu’aux centres de distribution


1.1 X tonnes transportées selon les priorités des bénéficiaires (MOU) aux endroits pratiques pour tous les bénéficiaires



Objectif 1

 B.28 Services d’entreposage/distribution (CDG)
1.2 entrepôts [construits, gérés] suivant    les besoins

1.3 magasiniers, contrôleurs et gestionnaires de l’alimentation correctement formés

1.4 évaluations annuelles des besoins alimentaires entreprises conjointement avec le PAM

1.5 marchandises alimentaires distribuées à la  population entière

1.6 foyers visités pendant et après les  distributions pour vérifier les quantités reçues 

1.7 achat alimentaire, transport et distribution coordonnés

1.8  parc automobile  des camions entretenu
1.2 X nombre d’entrepôts disponibles comparé à la quantité de marchandises manutentionnées.  Minimum [< 2 %] de perte due à de mauvaises conditions d’entreposage et de manutention avant et après la  distribution

1.3   X [hommes/femmes] personnes qualifiées face au nombre total d’employés dans  ces secteurs

1.4   rapports d’évaluation

1.5  besoins alimentaires et non alimentaires (NFIs) identifiés
1.5 système de distribution équitable sur place, juste et efficace

1.5 nombre et sorte de produits alimentaires distribués en quantité accordée en nombre de fois/fréquence à toutes les couches de la population

1.5  au moins [50%] de femmes présentes dans les comités de distribution. [50%] des   femmes assistent aux distributions alimentaires

1.6 moins de [5 %] des réfugiés reçoivent moins que les 90 % du panier alimentaire accordé

1.6  X nombre de visites/enquêtes par mois

1.6  % population relevée par âge et genres

1.7  [2] réunions de coordination mensuelles organisées 

1.7  bonne coordination et partage des informations avec le PAM et les partenaires.   Accords tripartites et plans d’actions signés (TA)
1.7  rapports sur les circuits d’approvisionnement, stocks et distributions régulièrement                              mis à jour et partagés

1.8  nombre X d’un total de X camions opérationnels (moyenne journalière)

1.8  flotte de camions en bon état de marche opérationnelle

Objectif 2

B.26 – Transport international (Réfugiés/Rapatriés)

B.27 – Transport local (Réfugiés/ Rapatriés)
2.1 centres de réception/de transit mis en place et opérationnels

2.2 services de fret aérien pour [pont aérien, transport par bateau] identifiés et gérés

2.3 transports spéciaux organisés pour  les groupes vulnérables
2.1  X nombre de [réfugiés, rapatriés] rassemblés par genres, groupes d’age et groupes vulnérables à destination

2.1 soins spéciaux répondant aux besoins des femmes et enfants pendant la mise en place des centres

2.2 taux de retours organisés/autres modalités de retour

2.3   taux de réfugiés [par genres et groupes d’âge] du lieu d’origine jusqu’à destination en bonne santé et bonnes conditions

C. Besoins domestiques / Appui ménager

Objectif du secteur 
Indicateurs d’impact (toujours remplacer les nombres “X”, “%”, “Taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

1. [nouveaux arrivants dépourvus] sont vêtus, ont des couvertures, les moyens de cuisiner et de porter de l’eau

2. les réfugiés sont logés et aidés par les familles d’accueil
1.1 Niveau suffisant d’habits et d’articles domestiques parmi toutes les couches de la population bénéficiaire [par groupes d’age et sexe]

2.1    Taux de réfugiés en famille d’accueil/hébergement collectif ou en camp

Autres manuels:  

· Supply and Food Aid Field Handbook, UNHCR, Geneva, 1989 referred to as SFA
· Quelques leçons apprises  - Opérations d’aide aux réfugiés et gestion de l’environnement, EESS, UNHCR, Genève, 1998 référencé SLL

Code(s) FMIS
Résultats attendus
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif 1

C.22 – Carburant/articles domestiques
1.1 [couvertures, ustensiles et fours de cuisson] distribués (SFA)
1.2 serviettes hygiéniques distribuées

1.3 combustible de ménage suffisant distribué
1.1   1 kit par famille

1.1. % de [réfugiés, rapatriés, regroupés par sexe et  par vulnérabilité] bénéficiant de la  distribution

1.2 Taux de serviette hygiénique/femme en âge de reproduire

1.3   X  [litres, kg] de combustible fossile fourni par famille par mois

Objectif  2

C.96 – Appui individuel familial
2.1 allocations payées aux familles d’accueil

2.2 orientation culturelle préparatoire et cours de langues délivrés aux familles réfugiées

2.3 allocations distribuées aux hommes et femmes réfugiés réinstallés 
2.1     [5000] réfugiés hébergés par des familles d’accueil

2.1 % des coûts d’hébergement pour réfugiés couverts par les allocations

2.2  X nombre de participants [par sexe et tranches d’âge]

2.3     X nombre et moyenne d’allocations [par bénéficiaire et par sexe]

D. Eau (non agricole)

Objectif du secteur
Indicateurs d’impact (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

1. consommation d’eau potable en quantité suffisante par [résidents des camps]  [pour  boisson et hygiène]**
2. [familles] pleinement informées sur l’utilisation efficace et le traitement hygiénique de l’eau
1.1 % de la  population ayant accès à l’eau potable **

1.2 % de la population satisfaite de la distribution de l’eau

1.3 nombre de conflits par mois en rapport avec l’eau par sexe/âge réduits ou absents

1.4 provision de [15] litres  minimum par jour

2.1 incidence des maladies transmissibles par l’eau maintenue à < X cas/mois

2.2 niveau de contamination des ménages diminué

2.3 eau potable gaspillée < X %

2.4 contamination des sources d’eau évitée

Autres manuels: 

Water Manual for Refugee Situations, Programme and Technical Support Section, UNHCR, Geneva, 1992 referred to as WM

Code(s) FMIS
Résultats attendus
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif 1

D.03 – Construction/ développement systèmes hydrauliques

D.21 – Fonctionnement des systèmes hydrauliques (WM)


1.1 puits/forages/captateurs d’eau en surface [développés et  entretenus]

1.2 aménagement de traitements des eaux [construits et entretenus]

1.3 réservoirs d’eau et système de distribution [construits et entretenus]

1.4 eau distribuée équitablement durant la journée

1.5 conduites d’eau systématiquement chlorées suivant le protocole

1.6 robinets et/ou points de distribution  [construits et entretenus] en lieux sûrs et pratiques
1.1 [3] nouveaux forages dans [X, Y, Z camps] fournissant [30,000] litres/jour à [10,000] bénéficiaires

1.2 Pas de colibacille fécal par 100 ml

1.3   [95 %] minimum de robinets fournissant chacun [4,000] litres/jour à tout moment

1.3 bénéficiaires reçoivent au moins X l/p/j d’eau potable

1.4 % de groupes vulnérables parmi les bénéficiaires bénéficiant d’un accès sûr et sécurisé aux points d’eau

1.5 0.2 à 0.5 mg par litre de chlore résiduel aux points de distribution

1.6   distance entre les abris et les points d’eau les plus proches < X  m.  

Objectif 2

D.21 – Fonctionnement des systèmes hydrauliques

D.97 - Formation/orientation/ séminaires
2.1 élection de comités de gestion de l’eau des camps et réunions mensuelles organisées

2.2 plan d’opération de l’approvisionnement de l’eau [développé et exécuté]

2.3 releveurs de consommation d’eau formés à la manipulation de l’eau et à la prévention du gaspillage
2.1 [50] % de femmes membres; décisions prises d’après des gestionnaires des systèmes d’eau

2.2 chefs de communautés s’accordent sur les moyens d’éloigner le bétail des lieux publics d’approvisionnements en eau

2.3      % du nombre total des familles couverts par des programmes de formation

E. Sanitaire

Objectif du secteur 
Indicateurs d’impact (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

1. [communautés de rapatriés] vivent dans de bonnes conditions de santé et d’hygiène **

2. risques de transmission de maladies et d’épidémies réduits parmi [la population réfugiée et locale]
1.1 % de la population [hommes/femmes] ayant accès à des systèmes sanitaires suffisants**

1.2 % de la population satisfaite des installations sanitaires

1.3 fréquence des incidents liés à la sécurité des installations sanitaires par mois par sexe/age réduite ou nulle

2.1 nombre de cas de [diarrhées chroniques] en dessous de [10] par mois

2.2   eau des rivières en aval des camps reste potable

Autres manuels:

- Lutte antivectorielle dans les situations de réfugiés, UNHCR/OMS, Genève, 1997 référencé VCP

Code(s) FMIS
Résultats attendus
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

1. E.21- Traitement des déchets humains (VCP)
1.1 latrines VIP [construites et entretenues] en lieux sûrs et pratiques

1.2 douches communes [construites et entretenues] en lieux sûrs et pratiques


1.1 X latrines avec verrous par famille/personne dans Y lieux

1.2 [200] nouvelles douches avec verrous [20 de plus dans chaque camp] portant le taux à une douche pour [50] personnes 



Code(s) FMIS
Résultats attendus
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)


1.3 Installations pour faire la lessive [construites et entretenues] en lieux sûrs et pratiques

1.4 endroits de défécation restants [nettoyés et désinfectés régulièrement]
1.3 installations pour faire la lessive par 100 personnes [par genre et groupes d’age] [10 de plus dans chaque camp] portant le taux à un bloc pour chacune des [40] familles

1.4 [30] lieux répertoriés désinfectés mensuellement chacun  

2. E.22 – Traitement  déchets solides/ hôpitaux
2.1 poubelles de 50 litres par 10 familles [positionnées,  régulièrement vidées]¨

2.2 abris et hôpitaux désinfectés pour le contrôle des poux/anophèles
2.3 équipes d’assainissement des camps formés sur le contrôle des vecteurs

2.4 abattoirs [construits et entretenus]

2.5 incinérateurs [installés et régulièrement utilisés]

2.6 drainage des fossés [creusés et entretenus]

2.7 trous de captation d’eau [construits et entretenus]

2.8 dépôts à ordures [creusés, entretenus, remplis] à distance raisonnable des habitations
2.1  [2,000] nouvelles poubelles positionnées [200 par camp]; nouveau total de [3,000] poubelles vidées par semaine

2.2  [2] équipes chacune désinfectant [3000] maisons et [1] hôpital par mois

2.3 [20] hommes et [20] femmes formés

2.4  Nouveaux abattoirs construits [X, Y & Z lieux]; nouveau total de [25] entretenus

2.5 Cliniques apportent tous déchets solides à l’incinération

2.6 [8000 mètres] de drainage/fossés construits & comités de maintenance en place actifs

2.7 [800] nouveaux capteurs d’eau

2.8 [800] dépôts à ordures [80 par camp] portant le taux à [1 par 100 familles]

F. Santé/Nutrition

Objectif du secteur 
Indicateurs d’impact (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans […]  par vos propres chiffres)

1. [bénéficiaires] jouissent du droit universel aux soins de santé primaire (préventifs et curatifs) à tous les niveaux comparables au pays d’accueil et en accord avec les standards et normes internationaux**
2. transmissions du HIV/SIDA et d’infections sexuellement transmissibles se maintiennent dans les taux les plus bas de la région

3. état de santé reproductive de la [population]  s’améliore [RHM]
4. nouveau-nés et mères ont une meilleure chance de survie (santé maternelle améliorée, mortalités maternelle et infantile réduites**)

5. état de santé des [enfants réfugiés] maintenu au moins au même niveau que celle de la population d’accueil

6. réfugiés souffrant de maladies mentales sont protégés et soignés dans la communauté

7. statut nutritionnel de [la population] se maintient au niveau des normes 
1.1 % [réfugiés, rapatriés, détaillés par sexe et age] ayant accès aux services de santé primaire**

1.2   taux brut de mortalité [hommes/femmes] est inférieur que 1/10,000/jour (3/1,000/mois ou 36/1,000/année** [HBE -p. 161]

2.1 HIV positif parmi les dons du sang enregistré à moins de X % parmi les personnes testées dans les programmes de ‘Conseils Volontaires et tests’ (VCT)’ à Y % et à surveillance prénatale à Z %

3.1   taux du poids inférieur à la naissance (<2.5 Kg) est moins de 10 % et/ou comparable aux niveaux nationaux**

3.2 taux de mortalité maternelle réduit ou comparable au standard national** et tous décès maternels font l’objet d’une enquête

4.1   taux de mortalité infantile [garçons/filles] au moins comparable à celui du pays d’asile

4.2 nombre de cas de maladies évitables par vaccinations préventives s (rougeole, tétanos, polio etc.) ne dépasse pas X par /1000/an 

5.1 taux de mortalité [garçons/filles] de moins de  5 ans inférieur à 2/10,000/jour (6/1,000/mois ou 72/1,000/an)**

6.1 présence estimée de personnes mentalement perturbées non soignées [par sexe et groupes d’age] réduite [MH]

7.1   des malnutritions [en dessous de 5 PEM] affectent moins de [5%] des [16,200] enfants dans leur catégorie d’âge suivant les standards SFP

Autres manuels:

Manuel des situations d’urgence HCR, 1999 référencé HBE;  - Guide pour combattre l’infection à VIH, 1996, référencé HIV;
Manuel inter-agences sur la santé reproductive, 1999 référencé RHM; - La santé mentale des réfugiés, 1996, référencé MH;

Tools and Resource material for Food, Health and Nutrition Programme, UNHCR 2001, referred to as TRM;

Principes directeurs pour les programmes d’alimentation sélective dans les situations d’urgence,  PAM/UNHCR 1999, référencé SFP

Code(s) FMIS
Résultats attendus
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif 1

F.21 – Services de santé générale

F.26 – Services de santé communautaire

F.22 – Appui aux services nationaux
1.1 services de soins de santé primaires préventifs et curatifs délivrés à la population réfugiée au travers des IPDs, OPDs et facilités locales

1.2 campagnes d’éducation de santé préventive conçues et exécutées

1.3 cas nécessitant un traitement spécialisé référé aux services appropriés

1.4 cas de maladie transmissible isolés et traités en salle spéciale d’hôpital (IPD)

1.5 programmes sur les maladies chroniques établis et actifs

1.6 stratégies de santé et de nutrition et programmes suivis et rapports préparés

1.7 services de laboratoire et de pharmacie actifs. Bactériologie et autres tests spéciaux référés aux laboratoires identifiés
1.1 X nombre de facilités de santé/population (HBE-page 169) (1 poste de santé/5,000; 1 centre de santé/30,000; 1 hôpital de référence/250,000) 

1.1 Moyenne de personnel de santé par rapport à la population [TRM-HTM2] (1 docteur/15,000, 1 infirmière/5,000, 1 CHW/2000)

1.1 X nombre de consultations par réfugié par an [ HBE- pages 175- 182]
1.2  X nombre de comités de santé communautaire créés et % de femmes participantes

1.2  X nombre de campagnes d’éducation de santé préventive

1.2  rapport d’enquête pour mesurer le KABP disponible et utilisé pour mener des campagnes d’informations

1.3 Nombre et type de cas référé [par genre et âge]– HBE pages 175-182 et TRM-HTP-4 (a et b)
1.4 X nombre de cas/décès rapportés [par groupes d’âge]

1.4  taux de morbidité contrôlé en utilisant le HIS [HBE -page 175-182]

1.5 définitions standardisés de cas et protocoles de traitement rédigés, distribués et utilisés

1.6 rapports du système d’informations sur la santé (HIS) (HBE – pages 175-182) reçus à temps, analysés et informations utilisées directement par les services de santé

1.7 directives rédigées sur le système de gestion des drogues sur place et utilisées [TRM – HTP-2]
1.7  échantillons de laboratoire dûment enregistrés et analysés dans les [24 heures]



Code(s) FMIS
Résultats attendus 
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres) 

Objectif 2

F.21 – Services de santé générale

F.26 – Services de santé communautaire
2.1 plan multi-sectoriel d’actions préventives sur le HIV, développé et exécuté

2.2 prospectus d’information préventive distribués

2.3 cliniques pour HIV/SIDA et STI en fonction

2.4 système de transfusion sanguine approprié et actif

2.5 soins à la maison délivrés aux cas de SIDA

2.6 services de conseils volontaires et de tests assurant une confidentialité effective

2.7 réfugiés et partenaires formés aux campagnes et aux consultations HIV/SIDA et STI
2.1 [20] réunions de masse [participation estimée hommes/femmes]

2.1  Plans de protection et CS modifiés afin d’inclure le contrôle des cas HIV/SIDA

2.1  Sensibilisation au HIV/SIDA incluse dans les programmes Education

2.2  Au moins [70] % de la population ciblée couvertes par les spots radio/TV

2.2   [3,000] prospectus distribués dans les centres de santé et au point de distribution alimentaire

2.3  Outil de contrôle/planning HIV/SIDA utilisé 2 fois par an (juin-décembre) [TRM-HTP3 (b)]

2.3 Incidence d’infections transmises sexuellement est dûment contrôlée

2.4 100 % de testés sanguins pour le HIV avant transfusion

2.5  nombre de personnes recevant des soins à la maison

2.6   augmentation à l’accès aux services VCT (nombre des nouveaux patients enregistrés)
2.6  HIV/SIDA est enregistré dans les statistiques de mortalité et de morbidité [HIS]

2.7   Nombre et type d’activités de formation entreprises

Code(s) FMIS
Résultats attendus 
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectifs ¾

F.21 – Services de santé  générale

F.27 – Services de santé mères/enfants
3.1 cliniques MCH avec services de soins prénataux et postnataux en fonction

3.2 enfants vaccinés contre [BCG; DPT;  polio; rougeole] 

3.3 salle de maternité et services traditionnels en fonction

3.4 participation assurée des femmes en soins de santé 

3.5 services de planification familiale en fonction

3.6 services STI en fonction 

3.7 rescapés au viol conseillés et soins médicaux fournis
3.1   programme de santé reproductive contrôlé suivant TRM – HTM-1 (e)

3.1   nombres de femmes participantes aux soins prénataux et postnataux, par rapport au nombre espéré, augmentent de [80 %] à [100 %]

3.1 Naissances délivrées par du personnel de santé qualifié augmentent de [80 %] à [95 %]

3.2   couverture de vaccination [taux filles/garçons] augmente de 100%

3.3 % de nouveau-nés dont la mère était vaccinée à la naissance avec le Tetanus  Toxoid (2 vaccinations)

3.3  tous les décès maternels font dûment l’objet d’enquêtes

3.4 moyenne du personnel hommes/femmes dans les cliniques et les services est 1:1

3.5 pourcentage de méthodes contraceptives augmenté de X à Y** 

3.6    % de STI patients partenaires retracés et traités

3.7    protocole médical pour post-viol développé et utilisé

Objectifs 4/5

F.21 – Services de santé générale

F.32 – Services d’immunisation /chaînes de froid
4.1 enfants vaccinés contre [BCG; DPT; polio; rougeole] selon les règles nationales

4.2 cas de maladies transmissibles isolés et traités en salles IPD spéciales
4.1 couverture de vaccination contre la rougeole doit être à 100 %

4.1    aucune maladie dont le vaccin existe reportée

4.2 X nombre de décès infantiles [garçons/filles] causés par infection respiratoire aiguë (ARI)

Code(s) FMIS
Résultats attendus 
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif 6

F.21 – Services de santé générale

F.26 – Services de santé communautaires
6.1 patients avec déficience mentale conseillés

6.2 handicapés mentaux placés en familles ou reçoivent des soins à la maison
6.1 protocole de traitement développé et utilisé [MH - p 57]

6.1   X nombre de consultations de [réfugiés] (incidence/10,000) [par genre et age]

6.2 X nombre de bénéficiaires [par genre et age]



Objectif 7

 F.21 – Services de santé générale

 F.28 – Service d’alimentation supplémentaire
7.1 enquêtes nutritionnelles menées. Bénéficiaires identifiés pour  une alimentation sélective 

7.2 centres d’alimentation [SFP/TFP] organisés (SFP)

7.3 programmes d’alimentation (SFP/TFP ou couverture) fonctionnent
7.1  % de bénéficiaires présents aux programmes d’alimentation sélective comparés au nombre planifié (révélés lors des enquêtes nutritionnelles)
7.1  mise en place d’un protocole pour enquêter sur le statut nutritionnel de la population et identifier les  bénéficiaires des programmes d’alimentation sélective
7.2 [3] centres d’alimentation supplémentaire (chacun de 250 max/SFP)  [4] centres d’alimentation thérapeutique, chacun de 60 - 100 cas/TFP) (Manuels de nutrition MSF)
7.3 % de personnes soignées à la fin de la période de traitement standard [30-jours] [voir HBE- pages 207-209]

G. Abris / Autres infrastructures

Objectif du secteur 
Indicateurs d’impact (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans […]  par vos propres chiffres)

1. [réfugiés] vivent dans des conditions suffisantes**
2. [populations des camps] vivent dans des conditions moins surpeuplées (HBE- p. 140
3. [Communautés locales] retrouvent officiellement leurs terres utilisées comme camps de réfugiés


1.1 X nombre de personnes [hommes/femmes]  par pièce, ou moyenne de surface au sol par personne**

2.1    densité de la population (nb de personne/m²) diminuée ou maintenue au minimum de base

2.1 % de surface ouverte/espace de déplacement

3.1    ré-aménagement des terres pour usage traditionnelle  

Autres Manuels:

- Manuel des situations d’urgence HCR, 1999 référencé to as HBE

Code(s) FMIS
Résultats attendus
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif 1. 

G.03     Abris pour réfugiés/  construction
1.1 [tentes] remplacées par des maisons en [brique, bambou, chaume] 
1.1 [400] abris familiaux additionnels construits dans [10] camps portant le nombre d’abris améliorés à [815] familles

Objectif 2. 

G.02 – préparation terrain / développement sites

G.21 – Fonctionnement général site/activités 
2.1 accès par routes [construites et entretenues]

2.2 infrastructures communautaires (écoles, postes de santé, etc.) [construites/ réhabilitées]
2.1 [100] km de route latérite additionnels dans [10] camps créant un site pour [30,000] nouveaux arrivés

2.2  [1] nouvel OPD et [4] écoles dans chacun des [10 sites]

Objectif 3. 

G.02 - préparation terrain/  développement sites
3.1 limites de terrain et canaux d’irrigation  recreusés

3.2 anciennes rigoles d’écoulement des fosses à ordures et des latrines [excavées et aménagées]
3.1 zone entière du [site B]

3.2 [40] hectares réhabilités

H. Services communautaires

Objectif du secteur 
Indicateurs d’Impact (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans […]  par vos propres chiffres) 

1. [populations des camps] atteignent une auto-suffisance limitée et construisent une communauté chaleureuse

2. enfants non-accompagnés et séparés réunifiés avec leurs familles ou vivent dans des nouvelles familles d’accueil
3. [enfants traumatisés, anciens soldats enfants,  individus forcés à la servitude***
] sont en voie de guérison dans des centres de soins
4. les plus âgés [réfugiés hommes et femmes] participent aux activités sociales/économiques et leurs droits sont respectés

1.1 [40,000] [bénéficiaires, familles] ont amélioré leur niveau de vie grâce à des efforts d’auto-assistance

1.2 % de femmes actives participant à divers comités/associations augmenté ou maintenu à taux égal

2.1 absence d’orphelinats

2.2 absence de non-prise en charge d’enfants non-accompagnés/séparés 

3.1 X nombre de [garçons/filles traumatisés, anciens enfants soldats, ‘individus forcés à la servitude] guéris  et réintégrés avec succès dans des [familles, des activités éducatives et socio-économiques] (RCG)
4.1 indépendance économique et sociale accrue pour personnes âgées 

4.2 les réfugiés les plus âgés participent au soutien des jeunes orphelins ou des adolescents porteurs du SIDA

4.3 les femmes plus âgées fournissent des services aux jeunes femmes membres de la communauté

4.4 implication croissante des réfugiés les plus âgés pour la compréhension des traditions/culture/histoire des plus jeunes réfugiés

Autres Manuels:

· Les enfants réfugiés: Principes directeurs concernant  la protection et l’assistance, UNHCR, Genève, 1994 référencé RCG;  

· Aider  les mineurs non-accompagnés au sein des communautés : une approche fondée sur la famille, UNHCR, Genève 1996 référencé UM;  

· Violences sexuelles à l’encontre des réfugiés: principes directeurs concernant  la prévention et l’intervention, UNHCR, Genève, 1995 référencé SVAR; 

· Lignes directrices pour  la protection des femmes réfugiées, UNHCR, Genève, 1991 référencé PRW;

Code(s) FMIS
Résultats attendus 
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif 1. 

H.28 – services de développement communautaire
1.1 femmes recevant des cours d’alphabétisation, de santé reproductive, d’hygiène environnementale,  présentés par des femmes

1.2 association de parents d’élèves organisée, écoles meublées et équipées grâce à eux

1.3 groupe de support élaboré et actif pour les rescapés de viol (SVAR / PRW)
1.4 personnel formé aux techniques ‘enfant-à-enfant’ et groupes de projets constitués
1.1 X % de femmes des groupes bénéficiaires présentes régulièrement au X nombre de réunions hebdomadaires

1.2  X  nombre de [bancs, uniformes scolaires] obtenus pour X nombre de [garçons/filles]

1.2  parents contribuent régulièrement à l’équipement et à la construction des écoles et encouragent leurs enfants à suivre l’école 

1.3  [20] hommes et [80] femmes du personnel ont été formés pour aider les rescapés des violences sexuelles

1.3  [100] % des rescapés de viol avéré reçoivent une aide à travers des activités psychosociales et économiques

1.4  X nombre de personnel formé aux techniques ‘enfant-à-enfant’ et X nombre de groupes actifs

Objectif 2. 

H.21 – Services spéciaux (mineurs non-accompagnés)
2.1 mécanismes d’identification, dépistage,  documentation et réunification (IDTR) actifs, mineurs non-accompagnés identifiés et historique familial étayée

2.2 situations des enfants non-accompagnés/ séparés dans les familles d’accueil suivies et rapportées (UM)
2.3 [Parents, familles] identifiés et réunifiés
2.1 X nombre d’enfants séparés documentés, procédures de recherche initiées

2.1  X nombre de campagnes pour partager les informations/photos dans x nombre de   lieux

2.2    X nombre de garçons/filles non-accompagnés/séparés en familles d’accueil

2.2 X nombre de [contrôles, visites mensuelles par garçons/filles non-accompagnés/séparés]

2.3    X nombre de garçons/filles non-accompagnés/séparés réunifiés

Code(s) FMIS
Résultats attendus 
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif  3.  

H.31 – Services sociaux (orientation)


3.1 centre pour adolescents créé et en fonction

3.2 conseils prodigués aux rescapés de viol et violence, enfants traumatisés inclus

3.3 campagnes de sensibilisation menées contre l’enrôlement militaire des enfants et pour les droits des enfants

3.4 campagnes de sensibilisation contre le HIV/SIDA

3.5 anciens soldats enfants et ‘individus forcés à la servitude’, placés dans des familles de soins responsables, si séparés de leurs parents

3.6 anciens soldats enfants et ‘individus forcés à la servitude’ intégrés dans des programmes pour adolescents, activités psychosociales/éducatives incluses
3.1   [3000] garçons et [3000] filles sont présents dans [10] centres de [10 camps]

3.1   [1] équipe de sports ou autres activités récréatives par jour pour garçons et filles organisées dans chaque centre

3.2 [5] conseillers s’occupent de [300] personnes dont 200 femmes et 100 enfants sur une base hebdomadaire

3.2   au moins [50 %] des bénéficiaires participant régulièrement aux activités montrent clairement des signes de guérison

3.3   X nombres de réunions, de programmes de radio, de théâtre etc. lancés 

3.3 X nombre de réfugiés hommes/femmes formés lors des campagnes sur les droits des enfants

3.4 au moins [80%] de la population des camps est sensibilisé aux [3] messages essentiels

3.5   [20 garçons] et [22 filles] placés dans des familles de soins

3.6    au moins [70%] de groupes ciblés, garçons et filles, participent aux activités

Objectif 4.  

H.25 - Services spéciaux (personnes âgées)
4.1 services de garde d’enfants rémunérés et organisés par les réfugiés plus âgés dans les camps

4.2 groupes d’entraide pour les réfugiés âgés [hommes et femmes] établis et actifs

4.3 réfugiés plus âgés [hommes et femmes] engagés comme ‘agents pour le changement’ sur le HIV/SIDA
4.1  [80] femmes et [40] hommes au-dessus de 60 ans rémunérés

4.2 [250] femmes et [200] hommes au-dessus de 60 ans participent activement aux [30] groupes sociaux dans [10] camps

4.3  [100] femmes et [100] hommes au-dessus de 60 ans contribuent activement aux conditions de vie des [200] plus jeunes de la communauté

4.3 [100] femmes et [100] hommes au-dessus de 60 ans impliqués dans les activités éducatives informelles tout comme d’autres s’occupent de plusieurs milliers de jeunes

I. Education

Objectif du secteur 
Indicateurs d’impact (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans […]  par vos propres chiffres)

1. [enfants et adolescents réfugiés] sont présents [à l’école, aux formations], acquièrent [des connaissances de base et des qualifications] et complètent [les niveaux de qualification reconnus]

2. les bénéficiaires [enfants] acquièrent des connaissances, qualifications et valeurs soutenant  la prévention dans les domaines de la santé, la sécurité, les mines, environnement, promotion de la paix, tolérance et citoyenneté
1.1 proportion de garçons/filles (5-17 inscrits dans les programmes éducatifs augmente de [50 %] à [55%]

1.2 % d’écoliers [garçons/filles] complétant leur [éducation primaire/secondaire] augmente de [75%] à [80%]

1.3 inscription des filles en augmentation de [30%] à [40 %] par rapport au nombre total d’inscriptions

1.4 évolution des connaissances sur les capacités nécessaires à toute recherche d’emploi

1.5 taux d’alphabétisation et d’aptitude au calcul des adultes [hommes/femmes] augmente de [30%] à [40%]**

2.1  analyses d’exemples indiquant des changements positifs dans le comportement, les attitudes et valeurs

Autres Manuels: 

· Education Sector Policy and Guidelines, UNHCR, 2002 ; 

· Policy and Guidelines for DAFI Scholarship Prorects, UNHCR, 2002; 

-     Learning for a Future : Refugee Education in Developing Countries,  UNHCR, 2001

Code(s) FMIS
Résultats attendus 
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif 1.

I.21 – Education primaire générale

I.22 – Education secondaire générale ****
I.28 – Bourses (post-secondaire professionnel)

I.30 – Alphabétisation (langue maternelle)
1.1 nouvelles écoles construites dans des lieux mal desservis

1.2 enseignants recrutés et formés 

1.3 aménagements étendus pour l’éducation  

1.4 campagnes organisées pour augmenter la présence des filles à l’école 

1.5 étudiants désavantagés et vulnérables identifiés et recevant un appui individuel de placement et d’équipement
1.1 [4] nouvelles écoles dans [3] camps

1.1 aucun enfant ne doit marcher plus de [1 heure] pour rejoindre son école

1.2 au moins [70%] des nouveaux recrutés sont des femmes

1.3 nombre d’écoliers [garçons/filles] par classe maintenu de 35 à 40 écoliers seulement 

1.4 X nombre de formations/campagnes pour promouvoir la présence des filles à l’école, et sensibilité menée dans l’éducation des genres 

1.5 X nombre d’enfants/adolescents de groupes spéciaux vont à l’école régulièrement

Code(s) FMIS
Résultats attendus 
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)


1.6 [bourses d’études post-secondaires] décernées aux [étudiants] ayant une stratégie d’autosuffisance

1.7 centres de formation professionnelle construits et équipés

1.8 fournitures et équipement distribués aux écoles locales acceptant des écoliers réfugiés

1.9 femmes réfugiées reçoivent une formation d’alphabétisation et d’aptitude en calcul pour petits commerces
1.6 bourses d’études pour [5] garçons et [6] pour filles âgés de [16] ans et plus

1.7 [50 garçons et 50 filles] étudiants inscrits dans [5 commerces] et terminant leurs cours avec succès

1.8 approximativement [15] écoles dans [3] districts reçoivent livres, fournitures et équipement de sport pour approximativement [6,000] étudiants parmi lesquels [1,000] sont supposés être des réfugiés 

1.9  au moins [600] femmes formées pendant [2 mois] 

Objectif  2

I.97 Formation enseignants/orientation/ séminaires, etc.


2.1 matériels d’enseignement sur la prévention des mines distribués à toutes les écoles primaires

2.2 matériels d’enseignement de santé préventive distribués à toutes les écoles primaires
2.1  [15,000] étudiants prévus dans [40] écoles primaires

2.2 [15,000] étudiants prévus dans [40] écoles primaires



J. Production Agricole*****

Objectif du secteur 
Indicateurs d’impact (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans […]  par vos propres chiffres)

1.    [Réfugiés, rapatriés] couvrent une partie de leurs besoins de subsistance et améliorent leur revenu familial en produisant des récoltes dans leur propre potager


1.1 équivalent consommé à [300 cal] par membre de famille par jour venant de la production, plus [1 dollar E.-U.] par  membre de famille par semaine venant de la vente de la production

Code(s) FMIS
Résultats attendus 
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif 1. 

J.21- Activités production agricole/ matériaux divers

J.81 – Jardinage à petite échelle
1.1 terre cultivable distribuée dans les alentours des ménages

1.2  semences, outils et engrais distribués aux ménages actifs

1.3   ménages productifs formés pour augmenter le rendement et la vente sur le marché
1.1 [0.3 ha] par familles de 3 ou moins, [0.5 ha] par familles de 4 ou plus

1.2 [20 %] au moins des lopins de terre sont attribués aux femmes seules chefs de famille et aux personnes plus âgées

1.3  % de bénéficiaires de terres usant des pratiques les plus rentables conseillées 

K. Elevage / Vétérinaire*****

Objectif du secteur 
Indicateurs d’impact (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans […]  par vos propres chiffres)

1. [rapatriés, réfugiés] améliorent les revenus des ménages en élevant des animaux pour une consommation directe ou pour la vente sur le marché
1.1 minimum [15] % des besoins alimentaires et de subsistance sont couverts par leur propre production animale (viande, lait, etc.) et des revenus en espèce de la vente des animaux ou de la production animale

Autres Manuels:

- HCR – Principes directeurs en matière d’environnement, PTSS, UNHCR, Genève, 1996 référencé EG

Code(s) FMIS
Résultats attendus 
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif 1. 

K.21- Activités production/ matériaux divers
1.1  [chèvres et volailles] distribuées aux familles qui ont construit un enclos (EG)  

1.2 prêts/allocations pour la nourriture animale administrés.

1.3
 bétail distribué dûment vaccinés et service vétérinaire curatif en fonction
1.1 [250] familles reçoivent chacune deux chèvres. [200] familles reçoivent [10] poulets chacune

1.1  [75%] de bénéficiaires au moins continuent à élever du bétail après une saison des pluies et une saison sèche

1.2  [80%] de bénéficiaires utilisent le système de crédits pour la nourriture, avec [60%] de taux de remboursement en fin d’année

1.3  [70%] du bétail distribué survit jusqu’à sa maturité/consommation/vente

L. Pisciculture*****

Objectif du secteur
Indicateurs d’impact (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans […]  par vos propres chiffres)

1. [Réfugiés, rapatriés] améliorent le revenu du ménage avec des activités de pêche pour une consommation directe ou pour la vente sur les marchés
1.1 minimum X % des besoins alimentaires et de subsistance couverts par leur propre production et par les revenus en espèce de la vente des produits de la pêche 

Code(s) FMIS
Résultats attendus 
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif 1. 

L.21 – Activités de pisciculture/ matériaux divers
1.1 étangs creusés et stock de poisson distribués aux associations actives

1.2 équipements de pêche, matériels, outils et autres intrants distribués

1.3 prêts/allocations pour les intrants de pêche administrés.
1.1 [20] étangs de stockage pour la collectivité totalisent [100] familles bénéficiaires dont [20] familles vulnérables incluses

1.2 1 (un) set d’outils de nettoyage et de filets par association

1.3 Toutes les [20] associations utilisent les facilités de crédits avec au moins [60] % de remboursement en fin d’année

M. Forestier

Objectif du secteur
Indicateurs d’impact (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans […]  par vos propres chiffres)

1. [Réfugiés, déplacés, communautés] gèrent la production d’arbres pour le bois de chauffe et pour la réhabilitation de l’environnement
1.1  [200] ha de [60] % de terrain déboisé protégé de toute autre dégradation

1.2  [2000] nouvelles plantes d’eucalyptus semées fournissant [20] % de couverture restaurée sur [40] ha (MSE) 
1.3  Moins de [1,000] arbres endommagés ou coupés pendant la même [1an] période

Autres Manuels:

- Système des indicateurs de l’état de l’environnement, EESS, UNHCR Genève, 2002 référencé MSE

Code(s) FMIS
Résultats attendus 
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif 1. 

M.22 – Activités forestières générales/matériaux divers

M.98 – Autres activités forestières (spécifier)
1.1 besoins évalués et stratégie de gestion environnementale élaborée

1.2 comités de gestion de reboisement établis et réunions régulières organisées

1.3 50 ha de zones de protection déclarés, démarqués et patrouillés par des gardes

1.4 pépinières des communautés créées et actives

1.5 communautés de réfugiés organisées à planter des arbres

1.6 formation aux techniques des pépinières fournie à toutes les communautés

1.7 zones délimitées et concessions ombragées plantées pour le bois de chauffe et les arbres fruitiers

1.8 familles formées à l’utilisation efficace de bois de chauffe pour la cuisine  

1.9 fours améliorés distribués aux familles formées
1.1   évaluation et plans achevés avec la participation totale de la communauté locale, du gouvernement locale, des réfugiés/déplacés et des ONGs concernées (MSE)

1.2 participation efficace des communautés à la gestion des ressources des boisements

1.3 moins de [250] arbres endommagés ou abattus par zone pendant l’année

1.4 [8000] plants poussent avec [95%] de réussite après [6 mois]

1.5   [2,000] semis plantés sur [40 ha] avec [70 %] de taux de réussite après [6] mois (MSE)

1.6  [4] formations de [3] jours chacune avec [20] personnes dans chaque groupe

1.7   X  ha. de forêt réhabilitée à l’état antérieur à l’arrivée des réfugiés (MSE)
1.8   [100] familles formées dans chaque camp 

1.9   [100] fours améliorés construits, distribués et utilisés régulièrement après 6 mois (SLL)

N. Création de Revenus

Objectif du secteur 
Indicateurs d’impact (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans […]  par vos propres chiffres)

1.   [Réfugiés urbains] améliorent leur revenu de ménage par [différentes activités de génération de revenus] et couvrent une partie des besoins de subsistance
1.1 les revenus des groupes assistés remplacent entre [5] % et [20] % de la valeur totale des allocations en accord avec le bénéficiaire dans chaque cas

Code(s) FMIS
Résultats attendus 
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif 1. 

N.21 – Activités liées à l’emploi/ insertion professionnelle
1.1 artisans qualifiés reçoivent un support en outils et matériels additionnels

1.2 hommes et femmes formés en connaissances commerciales

1.3 système de prêt actif pour les créations d’emplois individuels dans des secteurs informels

1.4 [service élargi, conseils en affaires]  organisé et actif

1.5 centres de conseils pour nouveaux commerces pour réfugiés hommes et femmes créés et actifs

1.6 nouveaux arrivés formés pour améliorer les qualités de négociation et le calcul dans la langue du pays d’accueil

1.7 services de gardes de jour en fonction
1.1 % de [hommes/femmes] ciblés reçoivent [outils, matériel, animaux], [40 hommes/femmes sélectionnés] reçoivent [outils, matériel]

1.2 [5] qualifications sélectionnées en consultation avec les employeurs; [100] hommes et [100] femmes complètent leurs cours et reçoivent des certificats validés

1.3 [70] prêts entre [40 et 150 dollars E.-U.] distribués aux femmes (au moins 50 %) et aux hommes sur la base de projets commerciaux approuvés par le comité des prêts

1.4 X nombre de participants (hommes/femmes) aux activités de service élargi

1.5 X nombre de [centres, consultations]

1.6 [100] personnes (dont [50] femmes) formées pendant [2] mois chacune par classe de [20]

1.7 [50] enfants [garçons/filles] pris en charge par des groupes de garde de jour permettant aux  [35] parents de chercher un emploi

O. Juridique / Protection

Objectif du secteur 
Indicateurs d’impact (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans […]  par vos propres chiffres)

1. tous les demandeurs d’asile ont accès équitablement aux procédures de détermination du statut de réfugié (RSD)  

2. [demandeurs d’asile et réfugiés reconnus] bénéficient de la législation nationale conforme aux standards internationaux

3. [réfugiés prima facie] sont inscrits, ont leur carte d’identité et sont autorisés à se déplacer librement

4. apatrides [ou potentiellement apatrides] sur le territoire bénéficient de la ratification et de l’application des Conventions sur les apatrides de 1954 et 1961

5. enfants réfugiés bénéficient d’une protection renforcée contre la violence sexuelle, l’exploitation et autres formes d’abus comme souligné dans le CRC et autres Protocoles optionnels

6. [résidents des camps] bénéficient de sécurité personnelle et de sûreté 
1.1 % de demandes d’asile [hommes/femmes] étudiées en X mois

1.2 nombre de refoulement et/ou de déplacement vers un troisième pays diminué ou nul

2.1 application de la loi de non-discrimination 

2.2 nombre d’arrêts arbitraires réduit ou nul

2.3 jugements en faveur de réfugiés augmentent de X à Y

2.4 nombre de bénéficiaires d’allocations de la législation nationale pour les réfugiés augmente de X à Y

2.5 reconnaissance dans la loi de garanties d’indépendance et d’impartialité judiciaire et jugement équitable**

2.6 reconnaissance légale du droit à recourir aux arcanes judiciaires contre les administrations d’état/officiels** selon les standards internationaux (liberté de mouvement, accès au travail, éducation, tribunaux)

3.1 minimum X pourcentage de réfugiés [par sexe et groupes d’âge] enregistrés et recevant une protection/assistance matérielle 

3.2 nombre de réfugiés avec carte d’identité par sexe et groupes d’âge augmente de X à Y

3.3 nombre réduit de cas rapportés de réfugiés arrêtés pour non-possession de papiers d’identité

3.4 nombre de familles séparées réduit de X à Y

4.1 nombre réduit d’apatrides [hommes/femmes] de X à Y

4.2 ratification des instruments internationaux sur les apatrides

4.3 codification des instruments internationaux dans la législation nationale

4.4 procédures de citoyenneté en place

5.1 nombre d’enfants sexuellement ou autrement exploités réduit ou nul

5.2 nombre d’enfants prostitués réduit ou nul

6.1 nombre réduit de crimes et de menaces envers la sécurité et sûreté des réfugiés et des demandeurs d’asile par sexe et age

6.2 nombre de cas de viol réduit ou nul

6.3 enquêtes en collaboration avec les groupes de femmes réfugiées indiquent clairement que les femmes réfugiées et les enfants se sentent plus en sécurité

6.4 renforcement effectif de la loi et de l’ordre

Autres Manuels:

· Guide des procédures et critères à appliquer pour déterminer le statut de réfugié; 1992, référencé DRS
· L‘enregistrement – Un guide pratique à l’intention des agents du HCR sur le terrain, UNHCR Genève, 1994, référencé RPG 

Code(s) FMIS
Résultats attendus 
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif 1. 

O.22 Détermination statut réfugiés/enregistrement/ carte
1.1 système pour surveiller le processus de RSD établi (DRS)

1.2 information et position du HCR sur les pays d’origine soumises au personnel en charge de RSD

1.3 ONGs formées en conseil et suivi sur les RSD en relation avec les standards internationaux

1.4 officiels gouvernementaux responsables pour les RSD formés (ou tenus au courant des standards internationaux de protection)

1.5 entretiens d’éligibilité [conjoints] conduits
1.1  approximativement [300] cas suivis chaque mois
1.2  approximativement [30] demandes de COI reçues par mois,  dont [10] d’entre elles nouvellement recherchées

1.3 données de COI sur le site web actualisées journellement

1.4  [3] principales ONGs juridiques participent à des séminaires de [3]-jours avec un expert invité

1.4   [10] officiels du Ministère de l’Intérieur considèrent le fonctionnement des formations d’éligibilité et de procédures RSD dans les [pays voisins]

1.5     [8] entretiens conjoints par mois avec le bureau de demande d’asile

Objectif 2. 

O.23 – Promotion du droit  des réfugiés/protection
2.1 Officiels [application de la loi/frontière] formés aux garanties minimums pour les demandeurs d’asile

2.2 Membres parlementaires de tous les partis consultés

2.3 Visite de parlementaires à Genève organisée

2.4 Campagne publique et gouvernementale d’information sur les réfugiés conduite au travers de programmes TV et de spots dans les médias

2.5 Programme de lois sur les réfugiés dans les universités introduit

2.6 Assistance technique pour la rédaction ou la révision de la législation nationale fournit par le HCR
2.1 30 officiels (un de chaque poste de frontière) formés et recevant les directives du HCR en accord avec le gouvernement 

2.2 [20] MPs informés sur les [10] points clés que le HCR souhaite voir adopter dans la législation nationale

2.3 [10] MPs favorables/supporteurs rencontrent le HC, DIP, Bureau et missions principales

2.4 [1] entretien TV par mois; [1] article dans les médias nationaux par semaine et une campagne d’affichage pendant [3- semaines] dans chaque ville importante

2.5 [8] étudiants inscrits chaque année en cours sur la loi des réfugiés 

2.6 au moins [10] positions clés HCR adoptées en avant-projet des décrets et de la législation

Code(s) FMIS
Résultats attendus 
Indicateurs de performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres chiffres)

Objectif 3. 

O.22 – Détermination statut réfugiés/ enregistrement/carte
3.1 inscription/vérification entreprises avec succès (RPG)

3.2 cartes d’identité émises pour tous les réfugiés adultes et mineurs séparés

3.3 un système de données viable établi et actualisé pour les demandeurs d’asile et la population réfugiée 

3.4 système de recherche des familles [établi et actif]
3.1 nombre de réfugiés [hommes/femmes] se plaignant d’être non inscrit réduit de X à Y [300 à moins de 20]

3.2 X nombre de cartes d’identité/cartes de ration alimentaire/certificats de naissance émis à X nombre de [hommes/femmes] réfugiés

3.3 cas de réunification familiale en suspens régulièrement réactivés et plus facilement résolus

3.4 une estimation de [40] enfants séparés réunifiés avec leur famille et [120] autres cas en suspens poursuivis

Objectif 4.  

O.23 – Promotion du droit des réfugiés/protection
4.1 procédure pour la citoyenneté conçue et incluse dans l’avant-projet sur la législation

4.2 officiels formés sur la législation nationale

4.3 soumissions documentées et compréhensibles des apatrides
4.1 document soumis à la commission gouvernementale

4.1 [10] positions clés du HCR au moins adoptées en avant-projet des décrets et de la législation

4.2 [25] officiels hommes et [30] officiels femmes formés en [2] ateliers/séminaires d’une semaine chacun

4.3 [500] demandes documentées

Code(s) FMIS
Réalisations planifiées/Résultats espérés 
Indicateurs de Performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres véritables chiffres)

Objectifs 5 et 6.  

0.98 – Autres activités d’assistance juridique (spécifier)
5.1 contingents de police responsables de la sécurité des camps organisés et équipés 

5.2 [station de police/cellules fermées] construites, entretenues et opérationnelles

5.3 stratégie inter-sectorielle élaborée, exécutée et facilitée au niveau national pour répondre au SGBV 

5.4 Officiers de police formés pour les enquêtes de viols et cas de SGBV

5.5 tribunal mobile mis en place et sessions régulièrement tenues

5.6 campagne de prévention contre l’enrôlement militaire des enfants réfugiés et sur leurs droits conçue et lancée
5.1 [1] contingent de police dans chaque camp 

5.2     [2] cellules de police sûres fermées de [3.5] m² par détenu et une aire d’exercices de [10] m² par  personne

5.3    projet de stratégie élaboré et accepté

5.4    groupe de travail sur le SGBV organisé et réuni chaque semaine 

5.4     X  nombre d’officiels [hommes/femmes] formés, [20] hommes et [20] femmes officiers formés et leur zone de compétence contrôlée

5.5     X nombre de condamnations

5.5    X  nombre d’acquittements

5.6    [2000] réfugiés volontaires formés et engagés dans les campagnes sur les droits des enfants



P. Appui au fonctionnement de l’Agence d’exécution

Objectif du secteur 
Indicateurs d’impact (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans […]  par vos propres chiffres)

1. [Réfugiés, rapatriés] bénéficient d’opérations gérées efficacement et bien coordonnées (protection et assistance)

2. Public informé soutenant les actions de protection et les solutions proposées
1.1   partenaires d’exécution délivrant X % de résultats prévus à temps

2.1   l’enquête annuelle révèle qu’au moins [45%] de la population connaît le HCR et sa définition d’un réfugié  et que moins de [25 %] perçoivent les réfugiés comme migrants économiques

Code(s) FMIS
Réalisations planifiées/Résultats espérés 
Indicateurs de Performance (toujours remplacer les “nombres X”, “%”, “taux” et nombres dans [...] par vos propres véritables chiffres)

Objectif 1.  

P.21    Services de gestion générale de projet
1.1 personnel des partenariats et équipement déployés et efficaces

1.2 transferts réalisés à temps

1.3 personnel formé à la planification des activités et à la gestion des projets

1.4 audits des sous-projets effectués
1.1 % du personnel utile/équipements déployés/achetés à telle [date]

1.2 % de ressources financières du HCR réellement disponibles

1.3 [30] femmes et [35] hommes du personnel formés pendant [3] jours

1.4 certificats d’audit prouvant que tous les fonds HCR sont utilisés effectivement pour les sujets prévus

Objectif 2.  

P.22 – Information 
2.1 communiqués de presse émis

2.2 brochures, posters et autres matériels visant le public en général édités et distribués

2.3 visites de terrain pour [personnalités, journalistes] organisées et exécutées
2.1 une moyenne de [1] communiqué de presse par [semaine], et de [2] forfaits média par an organisés

2.2 [3] jeux de poster et [2] brochures en [langue locale]

2.3 Approximativement [1] visite de personnalités et/ou journaliste par [mois]

VIII.  Modèle de description de projet du HCR 

Section 5.  Description des objectifs et des résultats (par secteur/et secteur d’activité)

Code du Secteur FMIS:  I 
Nom du Secteur FMIS:  EDUCATION

Situation actuelle
Objectif(s) de secteur
Indicateurs d’impact

· Il y a quelque 15,500 enfants réfugiés entre 5 et 18 ans qui sont en âge d’aller à l’école mais seulement 20 % participent par a)   manque de classes et/ou professeurs, et b) les filles ne sont pas envoyées à l’école par leurs parents.

· De ce chiffre, 3,100 enfants viennent à l’école régulièrement dont seulement 620 filles.
· La population adulte réfugiée est à peu près de 16,000. L’actuelle moyenne d’alphabétisation parmi les réfugiés est seulement de 30 %. De plus il y a une  différence substantielle entre les hommes et les femmes e.i. 45 % d’hommes (3,600) mais seulement 15 % de femmes (1,200) sont alphabétisées.
1.     Une plus grande proportion d’enfants en âge scolaire va à l’école, acquièrent des connaissances basiques et achèvent le cycle primaire


· Le taux de participation à l’école primaire augmenté de 20 % (3100) à 40 % (6200) à la fin de l’année.
· Le taux de participation des filles et des garçons augmenté de l’actuel 1:4 (620 filles : 2480 garçons) à 1:2 (2100 filles : 4200 garçons)

· 
2.    Une proportion plus importante d’adultes dans les camps apprennent à lire et à écrire
· Le taux d’alphabétisation augmenté de 30 % (4,800) à 40 % (6,400)

· Le taux d’alphabétisation des femmes augmenté de 15 % (1,200) à  30 % (2,400)

 Code du secteur d’activités FMIS: I.21                               Nom du secteur d’activités FMIS: Education primaire générale

Résultats attendus
Indicateurs de performance

Salles de classe additionnelles construites
6 salles de classe dans trois écoles complétées avec un nombre d’élèves par classe se réduisant de 60 à 40



Enseignants recrutés et formés
2.1   Cinq hommes et 15 femmes professeurs  recrutés et formés dans les trois  premiers mois

Campagne pour augmenter la présence des filles organisée
3.1  Trois campagnes ciblées sur les parents réalisées pour promouvoir la participation des filles à l’école et la sensibilité de l’équilibre des sexes dans l’éducation

Code du secteur d’activité FMIS: I.30                                  Nom du secteur d’activité: Alphabétisation (langue maternelle)

Résultats attendus
Indicateurs de performance

Femmes réfugiées reçoivent une formation d’alphabétisation et d’aptitude en calcul pour petits commerces
4.1 Trois classes de deux mois chacune conduites, chacune avec 40 femmes par classe cinq fois par an 

4.2  Six cents femmes formées en alphabétisation et en notions de calcul 

IX.
Lexique des Sigles

CCA XE "CCA" 
Common Country Assessment / évaluation commune par pays

CMS
Système de gestion des carrières

COP
Plan d'opérations par pays

DIP                     Division de la protection internationale

DOS
Division de l'appui opérationnel

FMIS/FOBS
Système de gestion et d’informations financières

                           /Système de budgétisation des bureaux extérieurs

VIH-SIDA
Virus de l'immunodéficience humaine - Syndrome de l’immunodéficience acquise

IDP
Personne déplacée à l'intérieur du territoire

PO
Partenaire opérationnel

IT
Technologie de l'information

ITSH
Transport international, entreposage et manutention

MCH
Santé maternelle et infantile

NFI
Denrées non alimentaires

ONG
Organisation non gouvernementale

OMS
Système de gestion des opérations

OPD-IPD
Service de consultations externes / Service de patients hospitalisés

PDF
Format de description de projet

PVH
Planification à visage humain

QIP 
Projet à impact rapide

RBM
Gestion basée sur les résultats

RSD
Détermination du statut de réfugié

SFP/TFP
Programme d'alimentation supplémentaire – thérapeutique

SPHERE            Charte humanitaire et normes minimales pour les interventions lors des catastrophes

SPMR
Rapport de suivi du sous- projet

UNDAF
Structure des Nations Unies pour l'aide au développement

PNUD
Programme des Nations Unies pour le développement

UNICEF
Fonds des Nations Unies pour l'enfance

PAM
Programme alimentaire mondial

OMS/WHO
Organisation mondiale de la santé

X.
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�PAGE \# "'PAGE: '#'�'"  ��Girls kidnapped or recruited by rebel fighters to provide domestic and sexual services against their will.  They are also sometimes used as child soldiers.














*                        utiliser ce secteur FMIS uniquement pour les achats. Sinon, et dans les opérations du PAM, il est suggéré d’utiliser le secteur B (transport/logistique) pour planifier les distibutions alimentaires et le Secteur F (santé/nutrition) pour évaluer le statut nutritionnel des bénéficiaires


**                  objectifs CCA ou indicateurs 


*** ‘             individus forcés à la servitude: filles kidnappées ou recrutées par les rebelles afin de fournir des services domestiques et sexuels contre leur gré.  Elles sont aussi recrutées comme enfants soldats


****              en fonction des bénéficiaires majoritaires, vous pouvez aussi choisir d’autres secteurs d’activités, tels que I.25, I.26, etc.


*****            il est recommandé au lieu d’utiliser ce secteur, d’utiliser le Secteur  N – Création de revenus
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